
(b) all necessary visas and all import or export permits,
as the case may be, for the Canadian organizations, the
Canadian personnel and their dependents, for equipment,
materials, supplies or goods required for the execution
of projects, the professional and technical equipment,
and the personal effects of these personnel;

(d) published and unclassified reports, records,
statistics, and other information relating to projects
and likely to assist Canadian organizations and
Canadian personnel in carrying out their duties.

ARTICLE XIV

Unless otherwise indicated, the Government of
Canada shall assume the responsabilities described in Annex
"A", and the Government of Saint Lucia shall assume the
responsibilities described in Annex "B" in respect of any
specific project approved under a subsidiary arrangement or
a loan agreement. Annexes "A" and "B" shall be integral
parts of this Agreement.

ARTICLE XV

Any differences which may arise relating to the
interpretation or application of the provisions of this
Agreement, or of any subsidiary arrangement or loan
agreement, shall be settled by means of negotiations between
the Government of Canada and the Government of Saint Lucia.

ARTICLE XVI

This Agreement supersedes the Memorandum of
Understanding on the conditions governing Canadian personnel
serving in Saint Lucia under the Canadian Technical
Assistance Programme in Saint Lucia, signed by the
Government of Canada and the Government of Saint Lucia, andwhich was effective from May 23, 1974.

ARTICLE XVII

This Agreement shall enter into force on the date
of an exchange of notes by which the Parties notify each
other of the completion of the procedure required by their
national law for giving effect to this Agreement, and shallremain in force until terminated by either Party on six (6)months notice in writing to the other Party. The
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